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EN: Product identified by EAN number 5905991041030
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905991041030
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905991041030
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905991041030
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905991041030
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905991041030
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905991041030
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt nie jest zabawką ? przeznaczony do użytku szkolnego, biurowego lub

profesjonalnego.����Używać pod nadzorem osoby dorosłej w przypadku dzieci poniżej 6. roku życia ?

klips może uszczypnąć palce.����Nie wkładać do ust ani nie używać w sposób niezgodny z

przeznaczeniem.����Uważać na metalowy klips ? może być twardy i przy nieprawidłowym użyciu może

powodować urazy.����Nie rzucać, nie uderzać ? może pęknąć lub odprysnąć.����W przypadku

uszkodzenia (pęknięcia plastiku lub obluzowania klipsa) ? zaprzestać użytkowania.

The product is not a toy – intended for school, office, or professional use.



Use under adult

supervision for children under 6 years old – the clip may pinch fingers.



Do not put in the mouth or

use in a manner inconsistent with its intended purpose.



Be cautious with the metal clip – it may be

hard, and improper use may cause injuries.



Do not throw or hit – it may crack or splinter.



In

case of damage (plastic cracking or clip loosening) – discontinue use.

Das Produkt ist kein Spielzeug – bestimmt für den Schul-, Büro- oder professionellen

Gebrauch.



Für Kinder unter 6 Jahren nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden – die



Klammer kann Finger einklemmen.



Nicht in den Mund nehmen oder entgegen der vorgesehenen

Verwendung nutzen.



Vorsicht mit der Metallklammer – sie kann hart sein und bei unsachgemäßer

Verwendung Verletzungen verursachen.



Nicht werfen oder schlagen – es könnte reißen oder

splittern.



Bei Beschädigung (Rissbildung im Kunststoff oder Lockerung der Klammer) – die

Nutzung einstellen.

Le produit n'est pas un jouet - destiné a un usage scolaire, bureautique ou professionnel.



Utiliser

sous la surveillance d'un adulte pour les enfants de moins de 6 ans - le clip peut pincer les doigts.



Ne

pas mettre dans la bouche ni utiliser de maniere non conforme a son utilisation prévue.



Attention

au clip métallique - il peut etre dur et une mauvaise utilisation peut causer des blessures.



Ne pas

jeter ni frapper - il peut se fissurer ou se briser.



En cas de dommage (fissure du plastique ou

desserrement du clip) - cesser l'utilisation.

Produkten är inte en leksak – avsedd för skol-, kontors- eller professionellt bruk.



Använd under

vuxens övervakning för barn under 6 ar – klämman kan nypa fingrar.



Sätt inte i munnen eller

använd pa ett sätt som strider mot dess avsedda syfte.



Var försiktig med metallklämman – den kan

vara hard och felaktig användning kan orsaka skador.



Kasta inte eller sla – den kan spricka eller

flisa sig.



Vid skada (plastens sprickbildning eller klämman lossnar) – sluta använda.

Het product is geen speelgoed – bedoeld voor school-, kantoor- of professioneel gebruik.



Gebruik

onder toezicht van een volwassene bij kinderen onder de 6 jaar – de clip kan vingers knellen.



Niet in

de mond stoppen of gebruiken op een manier die niet overeenkomt met de beoogde toepassing.



Pas

op met de metalen clip – deze kan hard zijn en onjuist gebruik kan verwondingen veroorzaken.



Niet

gooien of slaan – het kan breken of splinteren.



Bij beschadiging (barstend plastic of losraken van de

clip) – stop met gebruik.

Il prodotto non e un giocattolo – destinato a un uso scolastico, d'ufficio o professionale.



Utilizzare

sotto la supervisione di un adulto per bambini sotto i 6 anni – la clip potrebbe pizzicare le dita.



Non

mettere in bocca né utilizzare in modo non conforme alla sua destinazione d'uso.



Prestare

attenzione alla clip metallica – potrebbe essere dura e un uso improprio puo causare lesioni.



Non

lanciare né colpire – potrebbe rompersi o scheggiarsi.



In caso di danni (rottura della plastica o

allentamento della clip) – interrompere l'uso.

El producto no es un juguete, está destinado para uso escolar, de oficina o profesional.



Usar bajo la

supervisión de un adulto en el caso de ninos menores de 6 anos – el clip puede pellizcar los

dedos.



No colocar en la boca ni usar de manera contraria a su propósito.



Tener cuidado con el

clip metálico – puede ser duro y un uso incorrecto puede causar lesiones.



No lanzar ni golpear –

puede romperse o astillarse.



En caso de dano (grietas en el plástico o aflojamiento del clip) – dejar

de usar.


